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«Umbrivas muentadas» a Domat
(cp) Sonda avantmezdi, ils 9 da novem-
ber a las 11.20 vegn preschentà a Do-
mat als Dis da litteratura il nov cu-
desch da poesias da Lothar Deplazes,
cumparì en la chasa editura edition-
mevinapuorger. L’istoricher Lothar De-
plazes è enconuschent sco librettist da las
emprimas operas rumantschas sco p. ex.
«Il cerchel magic» u «Tredeschin», ovras
dal cumponist Gion Antoni Derungs.
Lothar Deplazes è dentant er enconu-
schent sco scriptur da prosa e poesias. Ses
emprim cudesch da poesias «Enzennas
dil cunfar» è cumparì l’onn 2002 tar la
Romania e Renania, sia racolta cun ra-
quints rumantschs e tudestgs «Termagls
dil temps/Zeitspiele» tar editionmevina-
puorger. Quest onn ans preschenta l’au-
tur cun l’ediziun rumantscha e tudestga
«Umbrivas muentadas/Bewegte Schat-
ten» ina tscherna da poesias da la decada
dal 2001–2011.Quest cudesch cumpara
medemamain en la pitschna chasa editu-
ra editionmevinapuorger.

Il poet Lothar Deplazs è ses agen
translatur: El scriva sez las versiuns tu-
destgas da sias ovras. Il mund poetic da
sia ovra lirica ans preschenta vias e sendas
dal pensar vast, exprimida en purtrets da
furma erudita, ironica ed umoristica, fi-
na e sensibla: «Pren ad uras / quei che ti
vuls buca schar murir / en tes plaids / Ei
daventa tia praula / da quei che ei per
tei».

Ils purtrets en la poesia da Lothar De-
plazes pon esser paraula, regurdientscha,
speranza, survista u maxima: «Enqual
puccau / ei pura legria // Enqual ricla / ei
puccau». Il fascinant daquesta poesia è era
la part da sia essenza che resta e vul restar
misteri, exprimida da maniera cumpacta
e condensada. Quai signifitga ch’i vegn
discurrì cun paucs pleds e purtrets dad in

element u ina fassetta da l’esser, sco p. ex.
en la poesia «Crosas da nuschs»: «Tes
plaids / inaga chonchiglias ramurontas /
ein daditg crosas mettas da nuschs». La
poesia accumpogna, dat impuls e lascha
ponderar. Las poesias da Lothar Deplazes
enritgeschan e stgaffeschan novas punts
dal Jau al Ti, dal Nus al Vus.

Als Dis da litteratura a Domat pre-
schentan l’autur e l’editura Mevina
Puorger lur nova publicaziun Umbrivas
muentadas / Bewegte Schatten per l’em-
prima giada al public sonda, ils 9 da no-
vember a las 11.20 en la sala Tircal.

«Umbrivas muentadas / Bewegte Schatten» da
Lothar Deplazes. Vernissascha als 23avels Dis
da litteratura ils 9 da november 2013 en la halla
Tircal a Domat a las 11.20. Detagls e program
sin www.litteraturarumantscha.ch

Nov roman da
Dominique Dosch

(cp) LaChasa Editura Rumantscha pre-
schenta cun grond plaschair in cu-
desch nov d’ina «autura nova». L’autu-
ra giuvna Dominique Dosch è anc sco-
lara a la Scola chantunala grischuna
ed ha scrit in roman da fantasia cul ti-
tel «Sindoria».

In cudesch parallel
«Sindoria», il titel dal cudesch, na nomi-
nescha betg ina persuna, mabain in
mund. En quest mund parallel vivan ils
Sindorians – e tgiran e mantegnan là in
misteri grond e magic. La figura princi-
pala dal roman è la giuvna Ramona che
vegn in tranter l’auter… sin la fugia da
la polizia emprenda ella d’enconuscher
l’attractiv e misterius giuven Aronel. Els
sa chavestran en embrugls da temp e sen-
timents e sa movan tranter dus munds.
Il cudesch è scrit fitg captivant e tschaffa
il lectur da l’emprima fin l’ultima pagi-
na.

Autura bilingua
Dominique Dosch (1995) è creschida si a
Tinizong nua ch’ella ha frequentà la scola
primara.

Suenter la scola secundara a Savognin
visita ella actualmain il gimnasi a la Scola
chantunala grischuna. A chasa discurra
Dominique cun sia mamma tudestg ed
ollandais, ma ella sa senta da chasa en il
rumantsch surmiran.

La giuvna scriventa è adina stada
gugent creativa; a partir da l’emprima
classa piglia ella uras da clavazin, das-
peras chanta ella era e dirigia il Chor
rumantsch dal gimnasi. Dominique
ha adina legì tants cudeschs sco pus-
saivel e bainspert er inventà e scret sias
atgnas istorgias. Diversas giadas è ella
sa participada a la concurrenza Plema
d’aur ch’ella ha era gudagnà duas gia-
das.

Pensum da chasa
Sco per mintga chasa editura èsi per la
Chasa Editura Rumantscha in pensum
da scuvrir auturs giuvens e da porscher la
pussaivladad d’accumpagnament da
quests auturs durant lur emprims pass
litterars e publicistics. «Da betg metter
squitsch e laschar temp ad ina autura
giuvna è impurtant per il svilup dal text,
en special tar in roman da fantasia. L’au-
tura duai sa sentir accumpagnada e su-
stegnida», explitgescha Anita Capaul,
manadra da la Chasa Editura Ruman-
tscha. Uschia haja Dominique Dosch
retschavì duas persunas che han lectorà
ses text e quai sur in lung temp. Entschet
ha la giuvna Surmirana sia lavur vi da
quest text avant bunamain 3 onns.

Vernissascha dal cudesch: Per l’emprima gia-
da d’udir in schatg da quest’ovra pon ins als
Dis da Litteratura a Domat, sonda proxima, ils 9
da november 2013 a las 16.10. L’autura prelegia
là or da ses cudesch Sindoria.

Da magliadrim e bavaretsch
(cp) Datti cudeschs che fan vegnir
l’aua en bucca? Daventa leger in cu-
desch pli bel cun in magiel vin enta
maun? Va l’amur er en ils cudeschs
tras il magun? Quai èn dumondas che
vegnan discutadas al Tavulin litterar dal
Radio Rumantsch che vegn registrà als
Dis da litteratura aDomat. La discussiun
litterara è in punct tradiziunal sin il pro-
gram, quai dapi oramai pli che in decen-
ni. Il Tavulin vegn moderà dad Esther
Krättli, ils experts enturn la maisa èn
questa giada Manfred Koch da Sent,
schurnalist da litteratura per la «NZZ» e
professer a l’Universitad da Basilea, e
Claudia Knapp, dunna da cultura, cun-
tadina d’ulivas ed amatura da cudeschs.

Ils dus cudeschs sin il Tavulin litterar
tematiseschan ilmagliar ed il baiver. L’em-
prim è il classic «Babettes Fest» da Tania
Blixen che quinta da la passiun da cuschi-
nar e da carmalar a daletgs culinarics. En
«Das Kind, das nicht fragte» da Hanns-
Josef Ortheil accumpagnain nus il prota-
gonist en Sicilia, l’insla da las dultscharias,
nua ch’el emprenda d’enconuscher la
cuschina siciliana, ma er l’amur.

Blera discussiun pertutgant baiver e
mangiar en la litteratura datti era la son-
da saira a las 17.10 cura che la Televi-
siun Rumantscha envida a maisa per sia
emissiun live dals Dis da litteratura. Tgi
scriva cudeschs? Tgi legia cudeschs? Tgi
perfin maglia cudeschs? Giasts dad Ot-
mar Seiler en l’emissiun èn tant scriva-
cudeschs sco era magliacudeschs: Lo-
thar Deplazes, Esther Krättli e René

Schnoz. L’accent musical metta Snook
alias Gino Clavuot.

Al Tavulin litterar vegn discutà als Dis da litte-
ratura a Domat la sonda, ils 9 da november a
las 10.30 ed emess en il Radio Rumantsch la
dumeniga, ils 10 da november a las 09.00 u sco
repetiziun mardi saira, ils 12 da november a las
20.00. A maisa cun la Televisiun Rumantscha
ha lieu sonda, ils 9 da november a las 17.10 e
vegn emess sco repetiziun dumengia, ils 10 da
november a las 17.25 sind SRF1.

Ils Dis da litteratu-
ra 2013 vegnan
averts venderdi
saira cun Corin
Curschellas e sia
band. MAD
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